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nformacijsko drustvo -
rziste ili civilno drustvo?

Aleksandra Uzelac

lskusija 0 informacijskom drustvu cesto se suzava na diskusiju 0 informa-
[sko-komunikacijskim tehnologijama i 0 potencijalima interneta. Pojam
Ioformacijsko drustvo nije precizno definiran, on oznacava razlicite stvari
razlicite ljude. On moze impIicirati vise informacija, vise kornunika-
ke infrastrukture, veci profit za poslovni sektor ili pak emancipaciju
.. No uglavnom, ta metafora implicira da informacija, tehnologija i
ja tehnicke infrastrukture dovode i do drustvenog razvoja. Mozerno

zapitati kako bi informacijsko drustvo trebalo izgledati? Sto je potka, a
osnova informacijskog drustvai Hoce li biti dernokraticno, inkluzivno
uralisticno, transparentno i odgovorno? IIi ce biti vodeno i oblikovano
trzisnim osnovama? Postoji li ono vec? [e li ono nova paradigma ili
a dimenzija dodana postojecern industrijskom drustvur Kako se ono
dnosi s nasim postojecim kulturnim i komunikacijskim obrascima?
Svakako mozemo ustvrditi da zivimo u informacijskom dobu. To nam,

l&1neduostalog, potvrduje brzi razvoj interneta (u smislu broja korisnika i
licine na njemu dostupnih servisa i sadrzaja) i njegov sve veci utjecaj na

lItne sfere naseg zivota. Neki autori umjesto pojma informacijsko drustvo
·ste pojam informacijski razvoj u drustvu (informational developments)

Povezuju ga s razlicitim aspektima - s tehnologijom, kulturom, te sa
iopoIitickim i ekonomskim aspektom (Hamelink, 2003). Kako bi se
·sao impIicitni tehnolosko centricni koncept informacijskog drustva,

literaturi se koriste i neki drugi termini. Castells (1996) uvodi pojam
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umrezenog drustva, UNESCO govori 0 drustvu znanja (UNESCO, 200 )

CRIS' promovira pojam komunikacijsko drustvo, a neki se autori u SVoji5 ,
analizama pitaju hoce li to mozda na koncu biti zabavljacko drustvo (entro.

. ) c er.tainment society . Informacijsko je doba vec stiglo, no cini se da je, u stva(
osnovno pitanje hoce li drustvo buducnosti biti demokraticno i civiln~'
drustvo, a to ovisi 0 izborima koje cinimo sada na mnogim planovirna.
politickim, legislativnim, tehnoloskim, kulturnim i s1. Pri tom mislirn~
na civilno drustvo definirano na makrorazini, tj. definirano kao grUPa
drustvenih i politickih institucija koje se sastoje od 5 elemenata: 1) ddav.
nih vlasti koje su odgovorne javnosti, 2) vladavine prava, 3) javne sfere u
kojoj se okupljaju zainteresirani gradani, 4) trzisnog sustava, i 5) razlicitih
dobrovoljnih organizacija (Perez-Diaz, prema Ilczuk, 2001). Ova definicija
civilno drustvo odreduje kao vrstu demokratsko ustrojenog drustva, drus.
tva u ravnotezi. Osim ove, u literaturi se koriste brojne definicije civilnog
drustva. Barber pod civilnirn drustvorn u uzem smislu podrazumijeva
nezavisno podrucje slobodnog drustvenog zivota gdje ni drzava ni trzi-
ste nemaju prevladavajuci utjecaj, podrucje koje stvaramo sami za sebe
zajednickim djelovanjem u obiteljima, klubovima, crkvi i zajednici. Tu
je ukljucen takozvani treci sektor koji posreduje izrnedu nase specificne
individualnosti kao gospodarskih proizvodaca ili potrosaca i naseg ap-
straktnog zajednistva kao clanova suverenog naroda (Barber, prema Fisher
i Fox, 2001). Civilno drustvo ukljucuje drustveni prostor u kojemu gradani
svakodnevno mogu raditi sto zele i time odreduju gran ice drzavne vlasti
i smjerove njezina djelovanja, cak i kada ih vlasti ne namjeravaju ostvariti
(Ierzy Szacki, premaIlczuk.2001).TreCisektor.tj. udruge, zaklade, crkve.
vjerske zajednice i sindikati cine kostur civilnog drustva. Oni stimuliraju
razlicite aktivnosti nezavisne od drzave koje gradanima omogucuju da

"uzmu sudbinu u svoje ruke" i da budu odgovorni za njihovo sprovodenje.
Neprofitnim institucijama glavna motivacija za provodenje aktivnosti
nije maksimalni profit, vec im je motivacija postizanje odredenih ciljeve
Uglavnom su organizirane na takav nacin koji im ornogucuje da budu

Communications Rights in the Information Society (CRrS) - www.crisinfo.org - je
kampanja koja pokusava osigurati da komunikacijska prava budu shvacena kaO
sredisnje pitanje u gradnji informacijskog drustva. Kampanju podupire PlatforJ1l
for Communication Rights, grupa NVO-a ukljucena u mnoge medijske i korn-"
nikacijske projekte u svijetu.
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,.ezavisne, samostalne u odlucivanju i koji potice spontanu participaciju
¢nteresiranih strana, te Ilczuk navodi da neprofitni sektor pokriva one
sfere gdje trziste i drzava nisu dali odgovarajuce rezultate sto, izmedu
ostaUh, pokriva i tzv. javna dobra (Ilczuk, 2001: 20-21).

VeCina definicija civilnog drustva odnosi se na djelovanje u zajednicama

gdje Ijudi ~ep?~rednom k?munika~ijom i ~ire~m. djel~vanjem m~~
postiCi svoje ciljeve, S obzirorn da Je globalizacija pridonijela sve guscoJ
pove~o~t~ :azli~iti~ za~e~~ica u glo?alno drustvo, postaje v~zno :noCi ko-
JIlunicrratI i imati utjecaja i izvan svoJe neposredne lokalne zajednice. U ve-
Jikirn se zajednicama komunikacija odvija posredno, koristenjern postojecih
koOlunikacijskih kanala, tj. posredstvom javne sfere koja je vazan cimbenik
deOlokracije jer omogucuje komunikaciju medu strancima i istodobno irna
funkciju kritike i kontrole vlasti koju gradani kroz javnu sferu neformalno
iskazuju. To je sfera posredovanja izmedu drzave i drustva u kojoj javnost
sudjeluje u odredivanju politike i time odreduje demokratsku kontrolu
driave i njezinih aktivnosti (Habermas, prema Rheingold, 2004).

U raspravama i analizama demokracije i civilnog drustva ti se pojmovi
najcesce sagledavaju kroz strukturalne termine, poput prava, obaveza i
formalnih politickih struktura, i ponekad se zaboravlja da su oni ukori-
jenjeni u vrijednostima, nacinu zivljenja i svakodnevnoj praksi ljudi, tj.
funkcionalna demokracija zasniva se na kulturi (Dahlgren, prema Olsson,
1006). Civilno drustvo u obje definicije - siroj i uzoj - mora gradanirna
osigurati prostor slobode za vlastite izbore i djelovanja kako bismo mogli
govoriti 0 slobodnom i demokratskom drustvu, tj. drustvu u kojemu ci-
vilno drustvo u uzern smislu i drzavne institucije funkcioniraju kao dva
nuzna elementa - odvojeni ali povezani, razliciti ali meduovisni (Keane,
prema Fisher i Fox, 2001: 17).

Kultura i komunikacija kao osnova (civilnog) drustva

Spomenute definicije irnpliciraju slobodu gradana da se samoorganiziraju i
~obodno izrazavaju i udruzuju i time slobodno odreduju svoj nacin zivota,
~. vlastitu kulturu. UNESCO definira kulturu kao cjelovit sustav duhovnih,
lllaterijalnih, intelektualnih i emocionalnih osobina koje karakteriziraju

n
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neko drustvo ili zajednicu. To ukljucuje umjetnost, ali i nacir, Ziv
~snovna lju~~~a pr~v~, ~u~tav~vrijednosti, ~rad~~ij~i vjerov~:1ja. OV:~:'
siroka definicija ukljucuje I pOJmove kornunikacije, inforrnacije i znan' .
implicitno se..preklapa s civilnim drustvom. ja I

Povezanost pojmova kulture i komunikacije vidljiva je u mnogi
d~~icijama kulture. U ~ebsterovom rjecniku nalazimo i sljedece de~_
mCIJekulture: 1) ukupnost ijudskog znanja, vjerovanja i ponaianja koja Se
prenosi s generacije na generaciju koristenjem zajednickog jezika, tehnika
i apstraktnim misljenjem; i 2) obicaji, vjerovanja, drustvena organizacija i
rr:~terijalni~r~ef~kti neke rasne, vjerske ili drustvene grupe. Prva definicija
tree se znanJa I nJegovog prenosenja, tj. komunikacije, i ukljucuje podruc_
ja umjetnosti i znanosti. Druga definicija tice se drustvenih vrijednosti
i uvrijezenih nacina koji odreduju ponasanje i odnose unutar odredene
kulturne zajednice. Umjetnost i znanost mogu imati utjecaja na ponasa-
nje odredene grupe, tj. novo "znanje" utjece na uobicajena vjerovanja. To
nije jednosmjeran odnos, a do koje ce mjere znanje utjecati na drustvene
vrijednosti ovisi i 0 dostupnim nacinima komunikacije (Forest ,Mergier,
Serexhe, 1995: 10).

Kultura i komunikacija - nacini na koje ostvarujemo nase osnovno
supostojanje s drugim ljudima u zajednici - sve se vise komodificiraju i
time prijete suzavanju slobode izbora gradana i njihovog pretvaranja iz
emancipiranih gradana u tihe korisnike. Pojmovi informacija i komunika-
cija neizbjezno se odnose na bit zajednice i odnosa medu ljudima (Pasquali,
2003). Hamelink informacijske sadrzaje odreduje kao kulturne proizvode i
navodi da je informacija dio kulturne osnove drustva sto ukljucuje i aspek-
te razmjene znanja i kulturnog identiteta, a nacin na koji se drustvo odnosi
prema informacijama - njihovoj dostupnosti i obradi - odreden je, izrnedu
ostalog, i kulturnim gledistern. Komunikacija nije sarno tehnicki proces
prijenosa poruka, vec je to osnovni drustveni proces, ljudska potreba i
osnova drustvene organizacije. Taj pojam ima sire znacenje koje ukljueuje
stvaranje zajednice kroz komunikaciju u smislu razmjene i zajednickcf
dijeljenja, a time i stvaranja zajednickog znacenja (Hamelink, 2003). Kul-
turni su izricaji, sto ukljucuje i jezik, znakovi kojima ljudi komunicirajt'-
Kroz komunikaciju koja se temelji na zajednickom kulturnom kodu ljudi
razumijevaju svoju okolinu i stvaraju zajednicko znacenje. Stoga je pojaI11
komunikacija tijesno povezan s pojmom kulture. To tvrdi i James Carey

Informacijsko drustvo - triiste ili civil no drustvo?

'i u knjizi Communication as Culture: Essays on Media and Society pojam
J unikacije opisuje kroz dva modela - prvi model naziva komunikacijato:prijenos, a drugi komunikacija kao ritual. Komunikaciju kao prije-

~ s opisuje pojmovima kao sto su slanje, prijenos, davanje informacija
=Ugima, transport itd., tj. komunikacija je prijenos signala ili poruka na
daljinu sa ~vrhom kontrole. Model k~munika~ije k~o ritu:la ne .odn?si

na sirenJe poruka kroz prostor, vec na odrzavanje drustva/zajednice:Oz vrijeme gdje se komunikacijom predstavljaju zajednicka vjerovanja,
tj. komu~ik~c~j~ kao ritual je neka vrs~a drustvenog. rit~ala u kojemu se
SUdioniCIosjecaju medusobno povezanlma u neku zajednicu (Carey, 1992).

ova dva modela ne iskljucuju jedan drugog, vec se nadopunjuju.
Kroz kulturu i komunikaciju, a potpomognuto dostupnim tehnologija-

ma (primjerice pismom ili slikom), znanje se razmjenjivalo, cuvalo i stva-
ralo novo. Bogatstvo javnog sadrzaja pridonosi razvoju kreativnosti te su
sestvaraoci oduvijek koristili postojecim materijalom u stvaranju novoga.
Tonam pokazuje da je kulturna bastina i u njoj zabiljezeno znanje vazan
resurs za razvoj kreativnosti u drustvu. Komunikacijske tehnologije utjecu
na uvjete razmjene medu ljudima a time i na kulturu u antropoloskom
smislujer svako drustvo uvijek iznova redefinira svoju kolektivnu realnost,
lj.kulturu kroz proces komunikacije. Kultura je tako kolektivno pamcenje
koja za svoj nastanak, ocuvanje i razvoj ovisi 0 komunikaciji. No, u suvre-
menom globalizacijskom drustvu obiljezenom sveprisutnoscu medija i
informacijsko-komunikacijskih tehnologija procesi kulture, komunikacije
i diseminacije znanja sve su vise komodificirani i posredovani razlicitim
formalnim komunikacijskim kanalima, pa bitno pitanje postaje: Tko ima
dostup do komunikacijskih kanala i informacijskih dobara?

IC~ i mediji u kontekstu globalizacije

Prema Boyd-Barretu tri osobine odreduju globalizaciju: 1) njezina globalna
S\1eobuhvatnost(procesi globalizacije zahvacaju sve zemlje), 2) zasniva se na
Zelpadnommodelu transnacionalnih kompanija, i 3) osnovna infrastruktura

1 leT je kratica za information and communication technology - informacijske i
komunikacijske tehnologije.
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na koju se naslanja je lCT (Boyd-Barret, 2004). Snazan razvoj raeunalnih
tehnologija i telekomunikacijskih usluga novina je koja je u proteklih nek
liko desetljeca prisutna u suvremenom drustvu i koja je uvelike utjecala nO-
nacine radaj komunikaciju medu ljudima. Digitalizacija i umrezava-j, s~
promijenili nas fokus s atoma na bitove,' a virtualizacija i na njoj temeljena
konvergencija uklonila je mnoge granice izmedu ranije razlicitih kOlllu_
nikacijskih servisa i kamila te time uklonila fizicke barijere izmedu ranije
striktno odvojenih industrija - telekomunikacijske, medijske i raeunalne
industrije. Sve to otvorilo je nove mogucnosti razvoja, a smjerovi raZVOja
nisu predodredeni postojecorn tehnologijom vec nasim izborima. Taka
Don Foresta, analizirajuci razvoj interneta, razlikuje izmedu pojmova -ki-
berprostora" i "informacijskog autoputa", Dok "kiberprostor" opisuje kao
kozmopolitski univerzum, mit i viziju virtualnog, pojam "informacijskog
autoputa" opisuje kao industrijski projekt i mocan instrument u unapre-
denju marketinga audiovizualnih proizvoda i usluga (Foresta, Mergier,
Serexhe, 1995: 4). Drugim rijecima, koristeci se istom infrastrukturom in-
ternet se moze razviti u smjeru komercijalnih usluga ili slobodne razmjene
informacija izmedu gradana, i pitanje je tko 0 tome odlucuje. /

Ova razlika nadilazi granicu virtualnog i odrazava se i u sferi realnog,
pa mozerno reci da 0 nasim izborima ovisi hocemo li ostvariti razvoj pre-
ma slobodnom i demokratskom "drustvu znanja" ili pak ka komercijalno
utemeljenom "informacijskom drustvu" U oba slucaja vidljiva promjena
je da funkcioniranje danasnjeg drustva uvelike odreduju mreze, posebice
informacijsko-komunikacijske mreze. Mreza moze biti efikasan model i
sredstvo za kontrolu ili za slobodnu suradnju. 0 ravnotezi izmedu profit-
nih informacijskih usluga i inicijativa i informacijskih usluga u podrucjv
javne domene, koje osiguravaju da se svi gradani mogu koristiti postojecir»
informacijama i znanjima, ovisi u kakvom cerno drustvu zivjeti (Uzelac,
2004). Ta ravnoteza ovisi 0 mnogim politickim, legislativnim i drugim
izborima koji se sve eeSce donose u sferi medunarodnih organizacija, UZ

lobiranje medunarodnih korporacija, no uglavnom bez konzultacije s
gradanima.

Tehnoloski se razvoj ne moze promatrati izvan drustvenog konteksta.
Danas globalizacija, tj. integracija trgovine, ulaganja i financijskih trziSta,

3 To naravno ne znaci da su bitovi zamijenili atome vet su im dodali novu dirne!1"
ziju.

Informacijsko drustvo - triiste ili civilno drustvo?

duje razvojni model suvremenog drustva. Sve veci obujam preko-
~icne trgovine robama i uslugama, slobodni tok kapitala i brzo sirenje
ovih tehnologija dovodi do sve vece meduzavisnosti drzava.

Jl No u danasnjern svijetu obiljezenom globalizacijskim procesima i sve
~com komunikacijskom povezanoscu dosadasnji razvojni trendovi nisu
doveli do smanjenja nejednakosti i drustvenog boljitka. svih ljudi. Na
pocetku 21. stoljeca vidljiva je situacija da tehnoloski progres temeljen na
SUStavu znanosti, potpomognut industrijskim razvojem koji zahtjeva stalan
rast, dovodi do stetnog djelovanja covjeka po okolis smanjujuci biolosku
idrustvenu raznolikost i, prema Rheingoldu, vodi nas ka drustvenom
SUStavu u kojemu su ljudi tek komponente u drustvenom stroju. Proces
jskoriStavanja prirodnih resursa, stalnog rasta potrosnje energije, ima
tdke posljedice. Brz tehnoloski razvoj u proteklih nekoliko desetljeca nije
pridonio smanjenju drustvenih razlika, nije smanjen jaz izmedu bogatih
isiromasnih, pa Rheingold naglasava da ne mozerno optimisticno tvrditi
da nam tehnoloski razvoj donosi boljitak (Rheingold, 2004: 258). Globalne
nejednakosti u prihodima sve se vise povecavaju i razlika izmedu najboga-
tijih i najsiromasnijih sve je veca. Tako je nejednakost u prihodima izmedu
najbogatijih i najsirornasnijih zemalja bila 3=11820. godine, 44=1 1973, 72:1
1992. i 74=11997. godine. Na 20% populacije iz najbogatijih zemalja odnosi
Be86% svjetskog BNP-a, 82% izvoza, 74% telefonskih linija i 93% koristenja
interneta. Na 20% najsiromasnijih zemalja otpada 1% svjetskog BNP-a, 1%
izvoza, 1,5% telefonskih linija i manje od 1% koristenja interneta (Human
Development Report, 1999. i 2000, prema Boyd-Barret, 2004). Kao i u
rtalnom svijetu, ni na internetu nisu svi jednaki - postoje razlike jer je
Dlogu<:nostkoristenja tehnologije ovisna i 0 dostupnim resursima (po-
sebice financijskim), pa se nejednakosti u stvarnom svijetu preslikavaju i
na virtualnu sferu. Stoga je digitalni jaz ili kako ga UNESCO naziva jaz u
ZIlanju(knowledge divide) vidljiva poveznica virtualnog i stvarnog svijeta
koja nam ukazuje na stanje neravnoteze u razvoju. Prema Rheingoldu,
lUoceni smo s krizom znanja i nezadovoljavajucim metodama donosenja
lajedniekih odluka (Rhein gold, 2004), a osim toga Cini se bitnim zapitati

je li komunikacija danas pravo ili privilegija.
Suvremeni kontekst nasih zivota uvelike odreduju sfere medunarod-

Ile politike i globalnog trzista. Globalizacija i sve veca komunikacijska
Povezanost donose vidljive promjene u mnogim aspektima zivota ljudi,
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poslovanja te politickog djelovanja i odlucivanja. U sve povezanijem SVijetu.
ti su faktori utjecali na promjene razine na kojoj se donose odluke kOje s
sve vise sele na medunarodnu razinu (npr. trgovinski ugovori, ekonol1l/
okolis itd.), Odluke donesene u medunarodnim organizacijama utje~:'
na zivot gradana u razlicitim zemljama, no te medunarodne organizacije
nisu utemeljene na proceduri izbora od strane gradana, tj. reprezentativno'
demokraciji. Kao odgovor na takvu situaciju demokratskog deficita na lb.~_

dunarodnoj razini i civilno drustvo postaje sve vise globalno i kao partnere
u dijalogu vidi medunarodne organizacije, kako bi se time nadomjestili
mehanizmi reprezentativne demokracije koji su jos uvijek bazirani na na-
cionalnoj razini, pokusajern uspostave mehanizama participativne dem-,
kracije na medunarodnoj razini (Panel of Eminent Persons on UN - Civil
Society Relations, 2004.4). Osim putem dijaloga s medunarodnim organi-
zacijama, organizacije civilnog drustva danas se cesto nalaze u situaciji da
otvaraju nove teme koje putem medija i svojih foruma pokusavaju staviti
na agendu javne diskusije i politickog odlucivanja, pa javna sfera kroz koju
se formira javno mnijenje postaje utjecajan faktor koji takoder utjece na
drzavne politike i akcije. Stoga organizacije civilnog drustva pokusavaju
u fokus javnosti staviti pitanja: tko ima vlasnistvo nad informacijama, tko
kontrolira distribuciju informacija (a time i javnu sferu), tko se najlakse
moze sluziti informacijama i kome je informacija namijenjena, doticuci
time pitanja poput autorskih prava i korporativne kontrole nad produkci-
jom znanja, slobode izrazavanjai komuniciranja te pluralizma medija.

Mediji kao vazan cimbenik javne sfere (prostora komunikacije medu
gradanima), prepoznati su kao bitan cimbenik demokratskog drustva. pa
su stoga i sami postali podrucje analize kako bi se osiguralo da se kroz njih
komuniciraju razlicite teme i gledista te kako bi se osiguralo da komer-
cijalizacijom ne izgube funkciju demokratskog javnog foruma. Za [ako i
raznoliko civilno drustvo bitan je dostup do inforrnacija 0 bitnim pitanjima

koje utjecu na zivote ljudi, kao i do javnih foruma i komunikacijskih kanala

putem kojih se njihovi glasovi mogu cuti u javnosti. Kako ocuvati demo-
kratsku javnu sferu u uvjetima sve vece komercijalizacije svih drustvenih
segmenata? Liberalizacija i komercijalizacija masovnih medija u mnogiJ11
je dijelovima svijeta u proteklom desetljecu dovela do dinamicnijeg, koJ11-

4 Izvjestaj We the peoples: civil society, the United Nations and global governance
http://www.un.org/reform/a_58_817.pdf .
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snijeg i demokraticnijeg medijskog sustava, jer je ukidanjem drzavnog
onopola otvorila i vise prostora za javnu debatu, ali je istovremeno, zbog

revelikog utjecaja oglasnih industrija na sadrzaj medija, vidljiv i suprotan
Pend gdje se preferiraju nekontroverzni sadrzaji koji ne problematiziraju
~iCita drustvena pitanja, vec su vise nepolitickog i zabavljackog karakte-
ra. Trend koncentracije medija na globalnom, regionalnim i nacionalnim
razinama dovodi do marginalizacije nezavisnih medija te nadomjestanja
drzavnog medijskog monopola jednako losim komercijalnim i skrivenim
politickim monopolom (Deane, 2003). Ocito je da liberalizacija medija
uglavnom ne korelira s medijskim pluralizmom. U takvoj situaciji, gdje
javnosti netransparentni privatni interesi utjecu na uredivacku politiku,
ugrozena je uloga medija kao promotora javnog interesa. U takvoj je situa-
ciji bitna uloga civilnog drustva kao faktara pritiska na medije i drzavu i kao
zagovornika medija orijentiranih prema javnom interesu. Sloboda govora
trebala bi znaciti pluralizam misljenja razlicitih segmenata drustva, a ne tek
sredstvo bogatih i mocnih da kroz medije komuniciraju "svoje" teme.

Razvojem interneta otvoren je jos jedan javni forum koji ima globalne
dosege. On je, osim zbog globalnog dosega, bitan i zbog mogucnosti inte-
raktivne komunikacije te mogucnosti da danas svaki korisnik potencijalno
moze na njemu objaviti sto god zeli, tj. potencijalno je vrlo demokratican
javni kanal. No, istovremeno, ogroman broj dostupnih resursa ne znaci da
su oni lako vidljivi, pa korisnici interneta kroz razlicite filtre pokusavaju
pronaci trazenu informaciju, sto u biti fragmentira taj medij. Ne smijemo
zanemariti ni cinjenicu da dostup internetu, osim 0 tehnickim mogucno-
stima, ovisi i 0 resursima, sto nam govori da oni s druge strane digitalnog
jaza nisu u ravnopravnom polozaju kad se govori 0 mogucnostima da
putem interneta komuniciraju svoja gledista. To se ne odnosi samo na
geografsku odrednicu digitalnog jaza vec i na neravnopravan polozaj
civilnog drustva spram, primjerice, medunarodnih organizacija ili velikih
transnacionalnih kompanija koje mogu daleko bolje iskoristiti mogucnosti
ICT-a i interneta upravo zbog cinjenice da za njegovu primjenu imaju na
raspolaganju daleko bogatije financijske, tehnicke i ljudske resurse (Cal-
houn, 2004: 233).

Ako sira javnost nije svjesna odredenih problema ne moze se oceki-
\Tati da ce ih civilno drustvo uspjeti staviti na agendu politickog odluci-
\Tanja. Kad se govori 0 slobodi govora i izrazavanja i opcenito 0 slobodi
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komuniciranja ovako apstraktni pojmovi nisu uvijek neposredno oei .
svima. Kako bi se dobila objektivna slika stanja potrebno je imati UVidtl
statisticke podatke i znanstvene studije koje ih tumace, Ovo nam gOVo~
i 0 vaznosti ne sarno javne sfere (komunikacijskog prostora) vec i javn~
domene (informacijskog prostora) koje su pretpostavka same mogucnOsti
slobode komuniciranja i s~obode izbora gradana. Za kriticko promiSljanje
bitno je imati dostup do relevantnih informacija i resursa, poput medijskih
kanala, biblioteka, arhiva, muzeja, interneta (znanosti), tj. raznolike infor_
macijske infrastrukture koja gradanima omogucuje dostup dokumentirna
i informacijama kroz koje oni mogu pridonijeti stvaranju vlastitog znanja
na temelju kojega grade svoje misljenje 0 odredenim stvarima.

Javna sfera, javna domena i informacijska dobra u
okruzenju globalizacije i interneta

Habermasov pojam javna sfera definiran je kao prostor informactja u koje-
mu se komunikacija odvija javno, mjesto javne rasprave, tj. prostor u koje-
mu se raspravljaju i rjesavaju javni, tj. zajednicki problemi. Ona predstavlja
mogucnost komunikacije u najsirern smislu i u nju spadaju mjesta poput
medija (novine, radio, TV i internet), kavana, javnih tribina i sL gdje ljudi
mogu direktno medusobno komunicirati (Schuler i Day, 2004: 4)- Osim
osiguravanja mogucnosti komunikacije medu gradanima javna sfera mora
biti uistinu "javna", tj, otvorena svakome bez obzira kojoj drustvenoj grupi
pripada, i rasprave se u njoj odvijaju javno. Jos jedna osobina javne sfere.
koju naglasavaju Schuler i Day, je da ona omogucavanjem komunikacije
izmedu razlicitih grupa posreduje i izmedu ljudi i institucija, tj. onih na
vlasti i "obespravljenih" (Schuler i Day, 2004: 4). Prema Calhounu javna je
sfera idealna i dijelom ostvarena praksa javne rasprave 0 pitanjima veza
nim uz javna dobra i 0 politikama koje ih reguliraju. To je politicki prostof,

ali nije dio drzave, u kojemu gradani mogu utjecati na drzavu (Calhoun,
2004). Habermas javnu sferu povezuje i s kulturom i kulturnim obrascirna
kad kaze da se "institucionalna sri javne sfere sastoji od komunikacijskih
mreza prosirenim kroz kulturni kompleks, tisak i kasnije masovne medije
koji omogucuju kulturnoj javnosti sudjelovanje u reprodukciji kulture i
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danima sudjelovanje u drustvenoj integraciji posredovanom kroz javno
'jenje" (Habermas, prema McGuigan, 1996: 176).

~avnu sferu mozemo opisati i kao mehanizam povezivanja razlicitih
edista koji bi trebao omoguciti da se kroz diskusiju pokusaju rijesiti

f) stojeCiproblemi te tako sprijeciti konfliktne situacije. U javnoj bi sferi
~ glasovi trebali imati jednaku tezinu, sto podrazumijeva da javna sfera
1I10ra biti inkluzivna, tj. da svi moraju moci ravnopravno sudjelovati u
njoj te je stoga bitno onernoguciti veci utjecaj privilegiranih grupa (onih s
\'iSe novca ili utjecaja). Drugim rijecima, gradani moraju moci sudjelovati
u stvaranju agende u javnoj sferi, tj. mora se sprijeciti da ona bude mo-
nopolizirana od strane korporacija, politicara i s1.Posebice bitna funkcija
;avne sfere je osigurati da rasprava ukljuci sve aspekte odredenog problema
(deliberacija), tj. uzimanje u obzir razlicitih gledista kroz osiguravanje
prostora i vremena posvecenog diskusiji 0 odredenoj temi (Schuler i Day,_
~oo4). Dakle, Habermasova idealna javna sfera ima dvije bitne osobine.
Prvo, ona je otvoren prostor komunikacije' i rasprave medu gradanima, a
druga osobina povezana je s kritickim misljenjem koje dovodi do stvaranja
javnog mijenja.

Calhoun upozorava da se danas moze prepoznati degeneracija funkcije
javne sfere u aspektu gdje kriticko misljenje dovodi do javnog mijenja
jer, umjesto da omoguci raspravu medu gradanima, javna komunikacija
u medijima sve je vise povezana s organiziranim interesnim grupama
poput korporacija, sindikata ill politickih stranaka koji se sve vise koriste
reklarnnim tehnikama i masovnom komunikacijom smanjujuci pritom
komunikacijski prostor otvoren svima, pa se stoga moze reci da je javno
ntnijenje stvoreno ne kroz kriticke rasprave, vec "manipulacijom" kroz re-
klame (Calhoun, 2004: 245). S ovakvom se ocjenom slaze i Hamelink koji,
analizirajuCi masovne medije u kontekstu globalizacije, tvrdi da medijska
publika ponajvise kroz medije dobiva komercijalne poruke te da troskovi
Oglasivackeindustrije sve vise rastu sto rezultira sve vecim utjecajem ogla-
livacke industrije na uredivacku politiku medija (Hamelink, 2004: 69-70).
liamelink upozorava da su zbog takve situacije u pitanje dovedena i ljud-
ska prava, primjerice sloboda izrazavanja, pravo na demokratski poredak,
~ravo na jednako sudjelovanje u drustvenom zivotu ili pravo na kulturni
1dentitet. Utjecaj oglasivackog sektora na uredivacku politiku dovodi u
Pitanje nesputano pravo na slobodu izrazavanja jer ima za cilj osigurati
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sirok i kontinuiran pristup publici, te stoga zell (i u poziciji je) kontrolirar
i sadrzaj medija. S obzirom da gradane dozivljavaju kao korisnike, Vidlji~
je trend da komercijalni mediji detaljnije informiraju Ijude 0 temarna
vezanim uz industriju zabave nego 0 drustvenim temama vezanim Uz

demokratske prakse, a takoder i promocijom unificiranog kulturnog stan_
darda i potrosackog stila z~vota ne pridonose promociji multikulturnog i
visejezicnog drustva (Hamelink, 2004: 74). Trend da spektakli dominiraju
medijima prepoznaje i Reinghold i smatra da to narusava prostor javne
sfere, a time i osnovnu infrastrukturu demokracije. Kad se moc televiZije,
kao medija koji prenosi emotivno nabijene slike, poveze s koncentracijorn
vlasnistva nad medijima, slijedi da je koncentracija odlucivanja u rukama
malog broja ljudi i za posljedicu ima smanjenje istinske rasprave i mo-
gucnosti da se cuju razlicita gledista, sto se, primjerice u slucaju tretiranja
pitanja vezanih uz informacijsko drustvo i nove medije, vidi u pojedno.
stavljenju problema novih medija i svodenja istih na njihove tehnick,
aspekte izostavljajuci pritom njihovu kompleksnu drustvenu dimenziju
(Reinghold.zooa).

[avna sfera nije korporacijski sustav, dok masovni mediji to jednim (sve
vecim) dijelom jesu. Pitanje je kako pomiriti poslovnu i gradansku logiku.
Opreku ovih dvaju gledista izrazio je Hamelink supostavljajuci perspektive
i sklonosti, kako ga on naziva, globalnog drustva reklama (Global Billboard
Society) i ljudskih prava (Hamelink, 2004: 75).

Tablica 1

Globalno drustvo reklama
(Global Billboard Society)

Ljudska prava

Pcvecanle profita Optimizacija javnog blagostanja
Ljudi prvenstveno kao korisnici Ljudi prvenstveno kao gradani
Privatizacija javnog prostora Ocuvanje javnog prostora
Prioritiziranje trzisnih principa Prioritiziranje Ijudskih prava
Tretiranje kulture kao robe Tretiranje kulture kao javnog dobra
Ignoriranje nejednakosti u trzisnim transakcijama Teznjajednakosti u odnosima rnedu Ijudima

Izvor: Hamelink 2004.

Informacijsko druitvo - triiste ill civilno drustvo?

'£)\Ill opreka ukazuje nam na izbore koje je moguce napraviti i u strukturi-
ranjUodredenog medija, primjerice televizije ili interneta, i ukazuje nam
a Cinjenicu da daljnji razvoj ovisi prije svega 0 kvaliteti upravljanja, a ne

Jl Jlloguenostima tehnoloskih aplikacija. Ukoliko se odluke budu donosile
~ez upliva civilnog drustva nije za ocekivati da ce hum ani tarn a agenda
revladati.

p Internet i novi mediji nadopunjuju vec postojece komunikacijske kana-
leimedije kojima su cirkulirale javne i privatne informacije. ICT i digitalne
JJlrezeneophodna su infrastruktura na koju se naslanjaju procesi globali-
zacije.Oni se intenzivno koriste za organiziranje globalnih trZiSta i procesa
proizvodnje sto omogucuje centralnu kontrolu i koordinaciju nad fizicki
disperziranim proizvodnim jedinicama. Internetom se jednako tako sluze
imnogobrojni gradani, aktivisti i neprofitne organizacije kojima internet
omogueuje efikasniju i prodorniju komunikaciju. Kao i u realnom svijetu
ni na internetu nisu svi jednaki, razlike postoje jer je mogucnost koriste-
nja tehnologije ovisna i 0 dostupnim resursima (posebice financijskim),
pa se nejednakosti u stvarnom svijetu preslikavaju i na virtualnu sferu.
Bez obzira na to, kao reakciju na koncentraciju medija i nemogucnost
civilnog drustva da adekvatno promovira svoje teme putem mainstream,
lj. komercijalnih medija, organizacije civilnog drustva osnovale su svoje
medije (Civil Society (CS) Media) koji se temelje na nacelima participacije,
decentralizacije i horizontalnosti, i koji omogucuju medijsku zastupljenost
tema koje su vazne organizacijama civilnog drustva. Tu spadaju nekomer-
cijalni i nedrzavni alternativni mediji koji mogu varirati od malih biltena,
web stranica i radiopostaja do velikih agencija poput Inter Press Servicea
(IPS). Svi su se oni pokazali vaznima za diseminiranje poruka organiza-
cijacivilnog drustva i njihovih foruma, korigirajuci sliku koju su donosili
mainstream mediji, ostvarujuci tako svoj upliv na odrzavanje javne sfere
(Milan, 2004).

Internet zbog svoje komunikacijske komponente i globalne rasprostra-
njenosti (iako ne jednako gusto posvuda) ne moze izbjeci ulogu javnog
kOmunikacijskog kanala i infrastrukturne potpore javnoj sferi (tj. podrske
~adu razlicitim akterima u drustvu), Calhoun smatra da komunikacija
lllternetom daje iste mogucnosti koje su u Habermasovom opisu javne
S~ereimale kavane ili novine: omogucuje komunikaciju medu strancima,
~. onima koji nisu clanovi iste lokalne zajednice. Najvaznija potencijalna
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uloga je omogucavanje javnog diskursa koji povezuje medusobno ne
znate gradane i ornogucuje im da kroz stvaranje veceg "kolektiva" don?o-
informirane odluke 0 svojoj buducnosti (Calhoun, 2004). Iako je teleViz~ll
jos uvijek najutjecajniji medij, internet omogucuje interaktivnu kornu J~
kaciju i pristup informacijama kojih iz dana u dan ima sve vise pa ga ces~l-
opisuju kao dernokratican medij. c

Pitanje razvoja demokratskog informacijskog drustva i interneta osiil)
komunikacijske dimenzije ima i informacijsku, tj. osim pitanja vezanih Uz
javnu sferu bitno je propitati kako ocuvati javno podrucje i javnu domenu te
dostup do zajednickih informacijskih dobara. Shalini Venturelli istice da bez
bogate i konstantno sve sire javne domene postojece znanje nece dovoditi
do novog znanja te ce se tako smanjiti drustveno sudjelovanje u produkciji
i distribuciji ideja i time usporiti ritam inovacija u gospodarstvu i drustvu
(Venturelli, 2000). Deliberacija pretpostavlja informiranost 0 temi 0 kojoj
se raspravlja, pa nam komunikacija nece omoguciti efikasan mehanizam za
rjesavanje zajednickih problema, ako se 0 tim problemima ne mozemo de-
taljno informirati i tako donijeti racionalnu odluku za sto nam je potreban
uvid u postojece znanje zabiljezeno primjerice u studijama, publikacijama
ili razlicitim kulturnim izricajima, Kranich istice da u 21. stoljecu gradani
moraju biti informacijski pismeni kako bi pronasli relevantne informacije
u ogromnoj kolicini dostupnih informacija. Oni moraju moci identificirati,
evaluirati i primijeniti informaciju na ucinkovit i odgovoran nacin. Nije
uvijek lako procijeniti istinitost i kvalitetu dostupnih informacija, a pristup
obilju informacija ne znaci nuzno pristup raznolikim informacija. Cini se
da su u obilatim kolicinama dostupne sve vise iste ideje, dok se alternativna
misljenja sve vise marginaliziraju (Kranich, 2004: 287, 289).

U tom kontekstu moramo prepoznati i vaznu poziciju znanosti kroz
koju se, analizom razlicitih kompleksnih prirodnih i drustvenih fenomena,
stvara novo znanje koje bi trebalo biti primjenjivo u daljnjem znanstvenom-
drustvenom i tehnoloskorn razvoju. Sustav znanosti uvelike ovisi 0 ko-
munikaciji i dostupnosti postojecih znanstvenih informacija. U zakljuCku
UNESCO-vog dokumenta Building Knowledge Societies (2002) istice se da
je znanje, tj. pristup znanju, osnovno ljudsko pravo, no ono ne moze biti
dostupno covjecanstvu izvan drustvenih institucija. To nas upucuje na vaZ-
nost prateceg institucionalnog okvira i pratece infrastrukture koji omogU-
cuju stjecanje novog znanja (sveucilista), slobodnu razmjenu informacil"

Informacijsko drustvo - triiste ili civilno drustvo?

u znanstvenicima (znanstveni casopisi) i rnogucnost dostupa znanja
danima (knjiznice) - te njihovih virtualnih inacica - i govori 0 vaznosti

~oteZe izmedu privatne, tj. komercijalne primjene i javnog drustvenog
. teresa koja je danas dijelom narusena zbog sve vece prisutnosti elemena-
jJI triiSta, primjerice komercijalnih izdavaca i korporativnih istrazivanja u
It taVUznanosti i visokog obrazovanja, koji primjenjuju sve strozi rezim
SO:orskihprava nad znanstvenim rezultatima (Guedon, 2003). S tim u vezi
~ja naglasiti da j~ i o~aj s~stav dio sireg dr~stv.a i da o~razav~ vec spo~i-
jane nejedJ?akostI koje ovise 0 bogatstvu pojedine zernlje, pa 1produkcija

~Vog znanja ovisi 0 dostupnim resursima. Stoga UNESCO naglasava da je,
iakoje znanost po svojoj prirodi univerzalan sustav, znanstveni napredak
ogranicen uglavnom na razvijene zemlje (UNESCO, 2005)·

Institucije koje obraduju i javnosti omogucuju dostup do nase kulture i
intelektualne bastine, poput knjiznica, muzeja i arhiva, u stvari omogucuju
dostup znanju zabiljezenom kroz razlicite dokumente ill artefakte. Oni
so specificni inforrnacijsko-komunikacijski sustavi kroz koje pristupamo
tom zabiljezenom znanju i, kao i drugi komunikacijski sustavi za gradnju,
razvoj i odrzavanje infrastrukture i usluga, i oni ovise 0 uspostavljenom
institucionalnom i legislativom okviru. Mozemo reci da su oni mjesta gdje
je gradanima omogucen dostup zajednickim informacijskim dobrima (in-
formation commons). Kulturni sektor opcenito, a posebice knjiznice, arhivi
i muzeji osiguravaju dostup do dokumenata i informacija i time omogu-
euju sirenje znanja zainteresiranim korisnicima, no u novom okruzenju
interneta treba racunati s novim oblicima komunikacije i izvorima infor-
macija, kao is novim korisnicima i njihovim novim potrebama koje utjecu
na uobicajene nacine rada. Ocuvanje zajednickih informacijskih dobara
i javne domene, u kojoj gradani imaju slobodan pristup informacijama i
dobrima koja spadaju u nju, bitno je zelimo li izgraditi slobodno i demo-
kratsko informacijsko drustvo. 0 legislativi koja regulira autorska prava na
internetu uvelike ovisi hoce li se ostvariti potencijal sto ga ima primjena
ICT-a u gradnji drustva znanja ili ce se jace istaknuti podjela na one koji
informacijske usluge mogu platiti i na one koji si to ne mogu priustiti,

Legislativa koja regulira autorska prava pretvara veci dio nase kulturne
i intelektualne bastine u robu, sto ima vazne implikacije i za stvaraoce i
la civilno drustvo opcenito. Prije pojave novih informacijskih tehnologija
i interneta autorska prava su imala jasniji doseg, ali se odnosi mijenjaju
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u novoj situaciji koju definira i otvorenost informacija na internetu. V.
tualizacija informacija, gdje nije potrebno imati razlicite fizicke kOPi~r,
nego korisnik ima pristup odredenorn resursu na svoj zahtjev i maZe ~e,
pristupati istodobno kad i drugi korisnici, promijenila je situaciju. U ind 1.1

strijskom drustvu glavni su proizvodi bila dobra, tj. fizicki predmeti kOjinJ.1.1,

se trguje. Tako primjerice jednom prodana knjiga postaje vlasnistvo kup a. Ca
a djelo ulazi u javno podrucje.' Kako knjiznice u vecini zemaija il11a'u'
obvezu prikupIjati primjerak svakog objavijenog djela (legal deposit) ti~e
se osigurava ocuvanje djela za buducnost. To se odrazava i u zakonil11a0

autorskom pravu prema kojima autor ima pravo odluciti hoce li mu djelo
biti objavijeno, no nakon publiciranja nema pravo nadzirati distribuciju
djela. U informacijskom drustvu gIavna dobra su inforrnacije, tj. nemai-.
rijaina djela (kulturna i intelektuaina dobra u digitainom obliku). Djelo u
digitainoj formi nije fiksirano.za odredeni medij i moze se seliti po I11reii
bez posebnog napora ili povezanih troskova te se mogu napraviti brojne
kopije. Veza s fizickim medijem postaia je nevazna. Umjesto publiciranja
u knjizi djelo moze biti dostupno u elektronickoj formi na web stranicama
ili u bazi podataka. Ako se u bilo kojem casu autor predomisli, on svoje
djelo moze povuci s interneta bez ostavijanja traga. Ta se razlika odraza-
va i u regulativi autorskih prava" koja se zadrzavaju nad djelom i nakon
objavijivanja, sto znaci da svaki put kad korisnik zeli pristupiti djelu u
elektronickoj formi zapravo treba autorovo dopustenje. Takva situacija
ilustrira promjene u regulativi autorskih prava u digitalnorn okruzenju
iz cega proiziaze pitanja poput toga hoce li se ocuvati pravni mehanizmi
koji ornogucuju pristup, reinterpretaciju i rekontekstualizaciju postojecih
djela zasticeni principima poput, primjerice, postene uporabe (fair use) i
prve prodaje (first sale), tj. hoce li korisnici imati siobodu pristupa infor-
macijama u digitainom okruzenju i hoce li knjiznice i arhivi imati pravc
pohranjivati digitalne publikacije i digitalna djela kulturne bastine (Uzelac.
2004). Dakle, hocerno li u konacnici moci donositi informirane odluke
temeljene na postojecem znanju iz nase sadasnjosti i proslostir

5 Pod pojmom javno podrucje mislim na prostor javnosti u koji odredena infornw
cija ili djelo ulazi cinom objavljivanja, tj. ono vise nije privatno. U tom prostoru
ukljucene su i informacije iz javne domene kao i one na koje se odnose autorska
prava, a koje su autori objavili, tj. dali na uvid javnosti.

6 Vidi WIPO Copyright Treaty.

Informacijsko drustvo - triiste ili civilno drustvo?

V virtualnom prostoru nije uvijek Iako razlikovati izmedu informa-
ih i komunikacijskih aspekata jer u praksi oni nisu odvojivi. Granice
jasno razlucive. Ako javnu sferu shvatimo kao osnovu za organizaciju

':dniCkog zivota u informacijskom drustvu, onda zajednicka informa-
-'!skadobra rnozemo opisati kao potku tog drustva. Pojmovi informacije i
aJ JIlunikacije odnose se na bit zajednice i odnosa medu ljudima. Calhoun
}toatra da nema komunikacije koja istodobno ne znaci i sudjelovanje u
sJIlaranju kulturnih obrazaca, tj. da je komunikacija uronjena u kulturne
jZJ'icajei pridonosi stvaranju zajednicke kulture kao i prepoznavanju
pdturnih razlicitosti (Calhoun, 2004). U globaliziranom svijetu lokalne
suzajednice umrezene u sire nacionalne, regionalne i globalne zajednice
pa se i komunikacija nuzno odvija posredstvom medija. Komunikacija
jzJnedu nepoznatih Ijudi u javnoj sferi jedan je od mehanizama kojim se
postize drustvena integracija i kroz koje s~ oblikuju d~.ustvene i~stitucij~.
U globaliziranom se svijetu globalna razina ne sastoji od mozaika razli-
titih nacionalnih i lokalnih razina, vec su ti-odnosi dinamicni. U takvom
drustvu ljudi su povezani putem svoje funkcionalne meduovisnosti kroz
sfere trzista, politickog sustava ili zajednicke kulture, te se javna sfera
moze promatrati kao nacin drustvene integracije jer omogucuje kon-
strukciju drustvenih grupa na temelju racionalnih izbora koji utjecu na
postojece odnose u drustvu - na trzistu, u kulturi ili drzavi, Ona nadopu-
njujepodrucje osobnih veza u razlicitim zajednicama - obitelji, prijatelja
ill susjedstva - gdje ljudi mogu na zajednicu utjecati osobnim izborima,
no koja moze imati uvijek tek manji broj clanova i ne moze neposredno
posredovati u komunikaciji izmedu nepoznatih ljudi, tj. neclanova zajed-
nice (Calhoun, 2004).

Koliko efikasno javna sfera moze utjecati na drustvene institucije i
Upravijatiekonomskom, politickom ili kulturnom mocii Ova pitanja, kao
i pitanja visestrukih cimbenika moci, nejednakog pristupa resursima i
kol11unikacijskim kanalima, kulturne raznolikosti, trebala bi biti osnova za
propitivanje implikacija novih komunikacijskih tehnologija na javni zivot
idel11okraciju. Mogucnosti demokratizacije globalnog svjetskog poretka
U\Telikeovise i 0 razvoju globalne javne sfere i 0 paznji poklonjenoj global-
llirn nejednakostima. Civilno drustvo ima vaznu ulogu u tome. Partnerstva
Ie 1110guostvariti kroz uspostavu transnacionalnih komunikacijskih rnreza,
no jednako je bitno pronaci nacin suradnje s vladinim i korporativnim
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sektorom i s medunarodnim organizacijama kako bi se izbjegla situac"
nesuradnje ili rivalstva. A kljucno je pitanje moze li civilno drustvo utjeclJ~
na kulturne i medijske politike koje u konacnici odreduju okvir nasih atl
d kih akti , ak . gra,ans ivnosti u pr S1.

Kulturne i medijske politike u globalnom okruzenju

U kontekstu brzih promjena uzrokovanih procesima globalizacije i potpo,
mognutih ubrzanom komunikacijom putem informacijsko-komunjjj.j
skih tehnologija koji utjecu na sveukupni kontekst nasih zivota sve jasnij!
postaje da je nuzno promisliti ciljeve kulturnog, drustvenog i tehnoloskog
razvoja kako bismo mogli odrediti jesu li kompleksne promjene drustva
u cjelini odredene demokratskom podlogom i osiguravaju li gradanima
mogucnost izbora. Koji cilj zelimo ostvariti? Ie li najbitnije uspostaviti efi-
kasan sustav ili nam je bitnije osigurati odgovornost u donosenju odluka?
Mogu li se efikasnost i odgovornost povezati u potrebnu nam ravnotezu
pri odlucivanju na razlicitim razinama? Tko ce 0 tome odlucivati? Kako
osigurati pravac tehnoloskog razvoja da tehnologija sluzi potrebarna ljudi,
a da ne namece rjesenjai Hoce li se gradani i civilno drustvo uspjeti izboriti
za mogucnost aktivnog utjecaja u gradnji umrezenog/inforrnacijskog drus-
tva/drustva znanja? Kako osigurati sustav u kojemu drzave, medunarodne
organizacije ili mocni industrijski lobiji nece zlorabiti svoju moci

Kad se raspravlja 0 tim pitanjima bitno je prepoznati vaznost koje
politike imaju na njih jer odreduju okvir sustava, a posredno i konkretne
aktivnosti. Stoga kulturne i medijske politike u kontekstu tehnoloske i
drustvene konvergencije i sve vece globalne meduzavisnosti postaju bitan
instrument koji odreduje komunikacijske i kulturne aspekte danasnjsf
globaliziranog drustva. One moraju biti informirane postojecorn praksorn
i jasnim razvojnim ciljevima. S obzirom da su pitanja kulture i komunika-
cije povezana s biti zajednice i kulturnim identitetom, postavlja se pitanje
njihove demokraticnosti, tj. demokratske legitimnosti, U knjizi Towards
Cultural Citizenship: Tools for Cultural Policy and Development Mercer
polazi od pretpostavke da je kultura kroz svoje svakodnevne manifesta-
cije povezana u slozeni sustav s drugim aspektima Zivota - ekonomskirn,

Informacijsko drustvo - triiste ili civilno drustvo?

tyenim, ekoloskim, obiteljskim ili osobnim. Mercer smatra da kultura,
ako kao i okolis, treba biti osnovni pojam i podrucje djelovanja Cijibi

to rnogao biti povezivanje (only connect) s drustvenim, ekonomskim i
-:loskim politikarna, tj. dodavanje kulturne dimenzije spomenutim poli-
tncarna. O~ako s~o~a defini~ija.kul~re p?~e~uj~.ju i s pojmom grada?s~
cava (citIzenshIp) I Mercer JUilustnra citirajuci radove Meredytha I Min-

P na koji smatraju da je kulturna politika vazna domena za razumijevanje
,.danski,~ ,rrava .ier je ~?vezan.a s n.aCi~~ma,neolibera~og upr~~I~anja,
povezujuCIJavne institucije s pnvatmm zivotima na nacionalnoj ili me-
ctunarodnoj razini, oblikujuci/stvarajuci navike, ukuse i sklonosti koje su
uOnk0vite sarno ako nisu nametnute. Mercer naglasava da su u danasnjern
globaliziranom svijetu, u kojemu kultura postaje strateska svojim pove-
zjvanjem s industrijama, komunikacijom i identitetom, gradanska prava
(citizenship) u srcu kulturnih politika, tj. kulturne su politike povezane s
gradanskim pravima jer se bave resursima koji definiraju i oblikuju, omo-
sutuju ili ogranicavaju nase identitete (Mercer, 2002).

U globalizacijskom okruzenju vidljive su promjene razine na kojoj
donose odluke. One se sve vise sele na medunarodnu razinu. Odluke

donesene u medunarodnim organizacijama utjecu na Zivot gradana u
nzlicitim zemljarna, no te medunarodne organizacije nisu utemeljene na
proceduri izbora od strane gradana tj. reprezentativnoj demokraciji. Glav-
nilokus demokratskog sustava, tj. reprezentativne demokracije, jos uvijek

drzave gdje gradani biraju vlast koja, jednim dijelom, odluke donosi
U okviru parametara zadanih na medunarodnoj razini. Medunarodnim
institucijama koje oblikuju medunarodnu politiku (Medunarodni mone-
tarni fond, Svjetska banka ili Svjetska trgovinska organizacija) dominiraju
bogate zemlje i u njima su prisutni mocni transnacionalni korporativni
lobiji. S druge strane, UNESCO je - kao institucija sustava Ujedinjenih
Baroda - medunarodna organizacija koja se temelji na konsenzusu drzava
Clanica,pa je stoga bitan njegov utjecaj koji odrazava raznolikost stavova
o pitanjima iz podrucja kojima se bavi (kultura, komunikacije, znanost,
obrazovanje i s njima povezane politike). Promovirajuci univerzalne
~jednosti kroz kulturu, komunikaciju, obrazovanje i znanost UNES-
Co kao jedan od svojih ciljeva definira izgradnju mira u svijetu te kroz
I\Ioje aktivnosti pokusava pridonijeti stvaranju globalne vizije i uvjeta

dijalog temeljen na postivanju zajednickih vrijednosti i dostojanstva
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svake kulture. S obzirom na sirinu tern a kojima se bavi, u UNESCO_v'
se aktivnostima teme kulture, komunikacije, medija, znanja i (civiln Ill(

drustva vet: duze vremena povezuju. 08)
Nakon Drugoga svjetskog rata ucinjeni su brojni politicki pomaci ka

osiguravanju zastite ljudskih prava, pa su sloboda misljenja i izrazavan'
prepoznate kao jedno od osnovnih ljudskih prava na kojemu se tellJ.ei~
nasa drustvena i kulturna emancipacija. Teme slobodnog protoka l
ja kroz rijec i sliku, osiguravanje univerzalnog pristupa informaCijaill.:-
promoviranje kulturne raznolikosti i pluralizma u medijima i svjetskitn'
informacijskim mrezama, te promoviranje univerzalnog pristupa ICT-u u
svijetu/ u UNESCO-u su prisutne vec od kraja 1970-ih, kada je UNESCO
osnivanjem Medunarodne komisije za istrazivanje komunikacije (Inter_
national Commission for the Study of Communication Problems). tzv.
McBrideove komisije preuzeo vodenje rasprave koja se 1970-ih vodila u
UN-u 0 novom svjetskom informacijskom i komunikacijskom poretku
(New World Information and Communication Order - NWICO), a ciji
je fokus bio na slobodnom protoku informacija, povecanoj koncentraciji
medija i komunikacijskih industrija. Mediji i komunikacije pokazali su
se vrlo utjecajni i u postkolonijalnom kontekstu, pa se u diskusijama
vezanim uz NWICO sve vise paznje pridavalo utjecaju medija na grad-
nju nacionalnih identiteta i kulturni integritet kako bi se sprijecio trend
kulturnog i medijskog imperijalizma. Ova rasprava proizvela je ideoloske
konfrontacije Istoka i Zapada, kao i zemalja Treceg svijeta. Kritika koju
su zemlje u razvoju uputile razvijenim zemljama odnosila se na Cinjenicu
da tok informacija ide sa sjevera ka jugu te da se tako "sjeverne istine"
namecu kao globalne, a takva situacija ima za posljedicu i oteiavanje
medijske produkcije i diseminacije informacija u nerazvijenim zemljama.
Najbitniji UNESCO-vi dokumenti koji su vezani uz rasprave 0 NWICO-u
jesu Deklaracija 0 masovnim medijima (Mass media declaration") iz 1978.
o slobodnoj, siroj i boljoj diseminaciji informacija te izvjestaj Many Voices.

7 Dugogodisnje bavljenje tom temom rezuitirao je osnivanjem UNESCO-vog sek'
tora komunikacija i informacija 1990. godine.

8 Declaration on Fundamental Principles concerning the Contribution of the Mass
Media to Strengthening Peace and International Understanding, to the PromotiOll

of Human Rights and to Countering Racialism, Apartheid and Incitement to war.
http://www.casi.org.nz/statements/decmedia.htm

Informacijsko drustvo - triiSte ili civil no drustvo?

Wor1d9 koji je McBrideova komisija izradila 1980. Izviestaj je sveobu-
tnO analizirao NWICO i prihvacen je na Opcoj skupstini UNESCO-a
odine, all su rezultati izvjestaja izazvali veliki otpor i raspravu. Posebice

tegrnu se protivili SAD i Velika Britanija srnatrajuci da zemlje u razvoju
sIl lcusavajunametnuti drzavnu kontrolu nad medijima. Do kraja 1980-ih
pO reo je polako izasao iz fokusa aktivnosti UNESCO-a, no u temu se
~ vise ukljuCivalo civilno drustvo.

U segmentu bavljenja kulturom, nakon sto je u 1980-ima fokus UNES-
co-a bio na kulturnim politikama, od 1987.do 1997·UNESCO je proglasio
sv;etsku dekadu kulturnog razvoja i osnovao Svjetsku komisiju 0 kulturi
irazvoju (World Commission on Culture and Development - WCCD)
kako bi se pokrenula medunarodna agenda za razvoj globalne politike
o kulturnom razvoju. Komisija je stavila naglasak na vaznost djelovanja
iregulative kulturnog razvoja na medunarodnoj razini kako bi se kom-
plementirale aktivnosti koje zemlje poduzimaju na nacionalnoj razini.
WCCD je 1995. objavio izvjestaj Our Creative Diversity" koji je istrazio
dvosmjerni odnos kulture i razvoja gdje se kultura odreduje kao pokretac
razvoja, a razvoj kao siroko shvaceni proces koji unapreduje slobodu ljudi
U ostvarivanju njihovih ciljeva. U tom kontekstu, u izvjestaju se kao vrlo
bitan element odrzivog razvoja istice kulturna raznolikost koja utjece na
naSumogucnost izbora, a time i na razvojne opcije, i poziva na nove nacine
promisljanja i djelovanja koji omogucuju bolji suzivot ljudi bez gubljena
viastitogidentiteta, te na demokratsku mobilizaciju. U anallzi terna vezanih
uz medije, analizirana su i pitanja vezana uz koncentraciju medija, javnu
sfem i osiguravanje pluralizma izvora informacija, ukljucujuci pitanje
kako sve veci kapacitet medija rnoze pridonijeti kulturnoj raznolikosti i
demokraciji. Koncentracija komercijalnih medija ocituje se cak i vise na
rnedunarodnoj razini nego na nacionalnim razinama, pa je u tom kon-
tekstu Komisija pokusala promisljati i moguca rjesenja situacije kako bi
se osigurao pluralizam medija, ornogucilo alternativnim gledistima da
dObijumedijski prostor i osigurala javna domena, te kako bi se osigurali
Illehanizmi koji bi promovirali pristup i raznolikost izricaja i gledista u

9 (http://www2.hawaii.edu/ -rvincentlmcbcoI1l.htm, http.z/wwwz.hawaii.edu/
-rvincent/mcbcoI12.htm )

10 Sazetak izvjestaja dostupan je na stranici http://portal.unesco.org/cuiture/en/
ev.php- URL_ID=22431&URL_DO=DO _TOPIC&URL_SECTION =201.html .
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situaciji medijske koncentracije koja tezi maksimalnom profitu. IZVjes .
zakljucuje da je bitno osigurati medunarodnu ravnotezu javnog i privatntaJ
interesa. Komisija je u izvjestaju iznijela prijedloge za unapredenje pristu.Og
raznolikosti.i konkurencije u medunarodnorn medijskom sustavu s o:~,
rom na cinjenicu da mediji besplatno koriste radiovalove koji se smatra~l-
zajednickim dobrom svih.ljudi (global commons) te je u tom pogledu Pred.
lozila promjenu i mogucnost naplate komercijalnim medijima za koristen'
radiovalova, a prihod bi se investirao u alternativnu medijsku prodUkci;~
kako bi se osigurao pluralizam gledista u globalnom medijskom prostoru
(Our Creative Diversity, 1995: 122, 278).

Kao nastavak diskusije potaknute izvjestajern Our Creative Diversity
UNESCO je 1998. godine u Stockholmu organizirao Meduvladinu kOnfe_
renciju 0 kulturnim politikama za razvoj (Intergovernmental Conference
on Cultural Policiesfor Development), a rezultirajuci UNESCO-ov akcijski
plan za kulturne politike za razvoj (UNESCO Action Plan for Cultural
Policies for Development") podrzalo je 140 drzava clanica. Uvidajuci da
ce civilno drustvo u demokratskim sustavima postati sve vazniji Cimbenik
i u kulturnom sektoru, konferencija je podrzala brojne principe medu
kojima je i pravo na sudjelovanje u kulturnom zivotu te kao cilj kulturnih
politika navodi osiguranje struktura i sredstava koji omogucuju ljudima

"ispunjenje". Medu predlozenim ciljevima neki se ticu i civilnog drustva
kao, primjerice, uspostava regulativnog okvira koji bi omogucio bolju
suradnju vlada, poslovnog sektora i organizacija civilnog drustva u po-
drucju kulture. Stokholmska konferencija medijsku politiku shvaca kao
dio kulturne politike" pa se stoga moze smatrati relevantnom i za medije,
kao i opcenito za komunikaciju u informacijskom drustvu.

Analizirajuci rezultate Stokholmske konferencije, Marc Raboy navodi
da je nacrt Akcijskog plana donio niz preporuka koje su odrazavale staja-
liste da su komunikacijski resursi zajednicka dobra (global commons), pa je
u nacrtu Akcijskog plana predlozeno sljedece: stavljanje vece vaznosti terna
kulturnog razvoja u programe medija i komunikacijskih mreza uz osigura-

11 UNESCO Action Plan for Cultural Policies for Development http://portal.unesco.
org/ culture/ en/ ev.php- URL_ID=18721&URL_DO=DO _TOPIC&URL_SECTI-
ON=201.html

12 Background Document - The Challenges of Recasting Cultural Policies http://por-
tal.unesco.org/ culture/ en/ev.php-URL_ID=18725&URL_DO=DO_TOPIC&URL~
SECTION=201.html

Informacijsko drustvo - triiSte ili civilno drustvo?

'e urednicke nezavisnosti, poticanje javnih medija da osiguraju prostor
lokalnu zajednicu, manjine i jezicnu raznolikost, da se na nacionalnim
. ama osigura medijski pluralizam i sloboda izrazavanja, razvoj novih
ologija i informacijskih usluga u smjeru omogucavanja pristupa po

pribvatljivim cijenama. Sukladno zakljuccima izvjestaja Our Creative Di-
,ersity u draft verziji Akcijskog plana istice se da su komunikacijski mediji

elj demokracije i kulturnog razvoja te da Cine zajednicka dobra ljudi u
rvu. Osiguravanjem globalnog okvira za medijsku regulativu zeljelo

osigurati pluralisticki medijski sustav u kojem bi se naplacivanjern ne-
kill"poreza" komercijalnim medijima osiguralo financiranje alternativnih
,..edija, no prijedlog nije prihvacen pa te preporuke nisu usle u konacnu
cniju Akcijskog plana (Raboy, 2003).

U 21. stoljecu UNESCO i dalje promislja poveznice odnosa kulture i
munikacije u suvremenom drustvu, te odnosa kulture i novih medija
1isu prepoznati kao bitan element kulturne emancipacije." U njihovom
fokusu i dalje kulturna raznolikost'! i pluralizam u globalizacijskom

okruzenju, odnos izmedu kulturnog pluralizma i civilnog drustva, te
,.cIru§tvoznanja"," S tim je u vezi i tema zabiljezenog znanja koju pokrivaju
podrucja knjiznica, arhiva i muzeja - institucija koje cuvaju, organiziraju
igradanima osiguravaju dostup zabiljezenorn znanju (kulturnoj bastini).

~iznice, arhivi i muzeji cesto se isticu kao bitna infrastruktura u infor-
macijskom drustvu koja javnosti jamci dostupnost bastine - dokumenata
iinformacija. UNESCO je termin informacijsko drustvo pokusao prosiriti
II termin "drustva znanja" (knowledge societies) kroz koji bi se odrazilo
&ledisteda poboljsanje protoka informacija samo po sebi nije dovoljan

13 Objavljena su dva izdanja World Culture Reporta, 1998. i 2000. (http://portal.
unesco.org/culture/en/ev.php- URL_ID=13977&URL_DO=DO _TOPIC&URL_
SECTION=201.html i http://portal.unesco.org/culture/en/ev.php-URL_
1D=16334&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html) i tri izdanja
World Communication Reporta, te UNESCO Medium-term Strategy 2002-2007
Contributing to peace and human development in an era of globalization thro-
ugh education, the sciences culture and communication (http://unesdoc.unesco.
org/images/0012/001254/125434e.pdf) koji zacrtava planirane aktivnosti u tom
razdoblju i naglasava vaznost promocije pluralizma kroz mjere zastite ljudskih
prava i ocuvanja kulturne raznolikosti.

•.• UNESCO je prvo donio dekleraciju (2001), a zatim i konvenciju 0 kulturnoj ra-
znolikosti i kulturnim izricajima (2005).
UNESCO Report Towards Knowledge Societies, 2005.
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uvjet za ispunjavanje mogucosti razvoja, vec je potrebno imati jasnu. .
sveobuhvatnu viziju razvoja koja ce osigurati smanjenje digitalnog jaza ~
osigurati slobodan protok informacija. Drustva znanja trebala bi se zasn~

1-
vati na postivanju ljudskih.prava, sto ukljucuje i "kulturna prava", slobodu.
izrazavanja i pristup informacijama u javnoj domeni. Drustva znanja tre.
bala bi promovirati kulturnu i jezicnu raznolikost i osigurati da postojece
znanje bude dostupno svim ljudima (UNESCO, 2005).

Sirok okvir aktivnosti UNESCO-a omogucio je organizacijsko i kon_
cepcijsko povezivanje spomenutih tema koje, u kontekstu informacijskog
drustva/drustva znanja i sve vece prisutnosti ICT-a, sve cesce dobivaju
medusobne poveznice, a sve je ociglednija i vaznost ocuvanja raznolikosti
i poticanja pluralizma kako bi se ocuvala mogucost izbora gradana. I ku].
tura i komunikacija prepoznate su kao bitni elementi u gradnji demokrat_
skog drustva znanja u kojemu se tezi osigurati slobodna razmjena znanja
temeljena na etickim principima i odrzivom razvoju. UNESCO kroz svoje
aktivnosti pokusava usmjeriti kulturnu raznolikost ka konstruktivnom
pluralizmu stvaranjem mehanizama koji bi promovirali skladnu interak-
ciju medu kulturama. Kao bitnog partnera u tim aktivnostima prepoznaje
i civilno drustvo, posebice u promoviranju jednakosti, drustvene inkluzije
i demokratskih drustvenih vrijednosti. U promoviranju slobodnog pri-
stupa informacijama i razmjeni ideja naglasena je vaznost slobode izra-
zavanja, slobode tiska, pluralizma i nezavisnosti medija te vaznost sirenja
javne domene. Aktivnosti UNESCO-a vazan su doprinos razumijevanju
ovih tema, stvaranju zajednicke razvojne agende i povezivanju razliCitih
aktera koji ukljucuju civilno drustvo, akademsku zajednicu, te drzavni
i privatni sektor. Njegovo politicko djelovanje nije zanemarivo, no vid-
ljivo je da ne postoji politicka volja zemalja clanica da mnoge preporuke
UNESCO-vih izvjestaja prihvate i implementiraju. Ipak, oni analizorn
kulturne prakse i odredivanjem razvojnih ciljeva uvelike (in)formiraju
kulturne politike u svijetu. .

Na Stokholmskoj konferenciji predlozeno je i da UNESCO organ!-

zira Svjetski samit 0 kulturi i razvoju (World Summit on Culture and
Development), no ta ideja nije sprovedena u djelo vet je, kao nasljednica
te ideje, Medunarodna unija za telekomunikacije (International Teleco-
mmunications Union - ITU) prihvatila organizaciju Svjetskog sarnita
o informacijskom drustvu (World Summit on the Information Society

Informacijsko drustvo - triiste ili civilno drustvo?

WSIS). Dva samita 0 informacijskom drustvu, odrzana 2003. i 2005.

....Aine,donijela su razocaranje organizacijama civilnog drustva koje su u
8";remnom procesu pokusavale utjecati na definiranje sadrzaja 0 kojem
~ se raspravljati tijekom WSIS-a. Kritika koju su predstavnici civilnog
c:lrustva,6uputili WSIS-u odnosi se na njegovo usko glediste 0 informa-
ijskom drustvu, s fokusom na sirenje i koristenje infrastrukture ICT-a,

~ nedovoljnu zastupljenost drustvenog procesa komunikacije, a ne sarno
iJlformacije kao osnovnog fenomena," smatrajuci da ITU temu medija u
iJlformacijskom drustvu promatra usko, kao tehnicku infrastrukturu za
dostuP informacijama, dok UNESCO pristupa medijima kao kulturnim
iJlstitucijama koje imaju bitnu ulogu u procesu ljudskog razvoja.

eRIS je pokrenuo brojna pitanja i rasprave kroz koje je civilno drus-
tvo pokusalo izraziti svoje prioritete u pogledu WSIS-a i informacijskog
drustva. Njihova gledista su bitno sira od sluzbenog pristupa WSIS-a temi
informacijskog drustva. CRIS-ove diskusije ukljucuju promisljanja 0 tome
jeli koncept informacijskog drustva koristan za civilno drustvo, te je umje-
sto pojrna inforrnacijsko drustvo pokusao promovirati pojam komunika-
cijskogdrustva, a u srzi tog pojma bila bi pitanja vezana uz komunikaciju
iznanje. Rezultati brojnih sastanaka tematskih radnih skupina civilnog
drustva, koje su prethodile WSIS-u, pokusali su utjecati na njegov ishod.
Civilno drustvo je, paralelno s odrzavanjern WSIS-a, donijelo Deklaraciju
o civilnorn drustvu (Civil Society Declaration)" u kojoj su terne WSIS-a
razradene iz perspektive civilnog drustva i gdje se pokusalo promovirati
pojarn "informacijska i kornunikacijska drustva" - vizija koja odrzava
razlicite razvojne mogucnosti i u kojoj su kljucna pitanja sire postavljena,
a uldjucuju i pitanja vlasnistva nad znanjem i javnu domenu, kulturnu
raznolikost, koncentraciju i komercijalizaciju medija.

--------
16 Brojni dokumenti koji su pokusali osigurati da komunikacijska prava u informa-

cijskom drustvu budu kljucna tema WSIS-a, dostupni su na web stranici CRIS-a
- WWw.crisinfo.org . Tijekom prvog WSIS-a objavili su i publikaciju Communica-
ting in the Information Society u kojoj razliciti autori kriticki pristupaju razlicitim
pitanjima informacijskog drustva,

17 'feme koje ITU postavlja kao kljucne na agendu WSIS-a jesu primjerice digitalni
jaz ili upravljanje internetom.

~ Civil Society Declaration www.itu.int/wsis/docs/geneva/civil-society-declaration.
pdf
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~
Sean 0 Siochru smatra da najvece postignuce WSIS-a nisu njegO\1

Deklaracija i Akcijski plan, vec cinjenica da se civilno drustvo medu sa
born slozilo oko pitanja medija, komunikacije i znanja i uspjelo donije~-
strateski -dokument u kojemu se pod pojmom komunikacijsko drustv~
povezuju pojmovi informacije, znanja, medija i komunikacija (0 Siochru
2004). Moment koji s~ organizacije civilnog drustva razvile oko WSIS-a'
iskoristile su za nastavak rasprave na drugim forumima civilnog drustva
primjerice na Svjetskom socijalnom forumu (World Social Forum - WSF)19'
koji okuplja organizacije civilnog drustva s razlicitim podrucjima interesa
pa stoga moze biti dobra prilika za medusobnu komunikaciju i interdisci:
plinarnu raspravu. Od svog osnutka 2001. godine, ideja WSF-a bila je osi-
gurati mjesto gdje bi se predstavnici civilnog drustva iz cijelog svijeta mogli
sastajati i stvarati vlastitu viziju alternativnog razvoja kao svoj odgovor na
odluke i ugovore koji se donose u UN-u, WTO-u i drugim medunarodnim
forumima. Njegova su tri glavna cilja: uspostava globalnih mreza, sirenje
bitnih informacija i predlaganje alternativnih razvojnih strategija i politika
(Milan, 2004). Tema komunikacije na agendi WSF-a siroko je shvacena i
ukljucuje medije, intelektualno vlasnistvo, kulturnu raznolikost i znanje,
a glavne reference, koje WSF uzima kao polaziste za pitanja vezana uz
komunikaciju, jesu Opca deklaracija 0 ljudskim pravima" i Gradanska
komunikacijska povelja (People's Communication Charter)!'

Vidljivo je da civilno drustvo komunikaciju prepoznaje kao drustveni
i kulturni fenomen, prepoznavsi da slobodna komunikacija jamci nasu
kulturnu i drustvenu emancipaciju i temelj je za slobodu izbora. Stoga
je ocito da je civilno drustvo vazan cimbenik u oblikovanju demokratski
utemeljenih kulturnih (i medijskih) politika buduci da osigurava stvaranje
kulturne ponude koja odgovara potrebama "korisnika", tj. gradana, jer se
tako njezina implementacija provodi u suradnji sa sirokom grupom zain-
teresiranih sudionika, inspirira aktivno sudjelovanje i individualne inici-
jative te smanjuje neravnotezu pristupa kulturnim resursima zastupanjefll
interesa marginalnih grupa (Ilczuk, 2001).

menuti primjeri nam ukazuju da su organizacije civilnog drustva pre-
~znale kako na globalnoj razini mogu postici uspjeh jedino zajednickim
djdovanjem putem mreza, te je komunikacija prepoznata kao kljucni resurs

razvoj civilnog drustva i nase kulturne idrustvene emancipacije. Mozemo
sloziti s Guedonorn koji smatra da civilno drustvo kao organizacijska

paradigma nije faza koja prethodi informacijskom drustvu, vec upravo
nje80va osnova, sto pokazuje i sve veci zamah asocijacija, mreza i drugih
oblikazajednica (Guedon, 2003: 166).To nam pokazuje da civilno drustvo u
diem smislu ima kapacitete za djelovanje u informacijskom drustvu/drustvu
znanja.No, za osiguranje civilnog drustva u sirem smislu pocetne definicije
~tva u ravnotezi, tj. civilnog drustva definiranog kao grupa drustvenih i
politickih institucija koje se sastoje od 5 elemenata (drzavnih vlasti koje su
odgovorne javnosti, vladavine prava, javne sfere u kojoj se okupljaju zaintere-
sirani gradani, trzisnog sustava i razlicitih dobrovoljnih organizacija) (Perez-
Diaz,prema Ilczuk, 2001) - bitno je ocuvati dostup do nase intelektualne i
kulturne bastine, tj. zajednickih informacijskih dobara, te ocuvati mogucnost
obodne i nesputane komunikacije. [avna sfera je zajednicko podrucje svih

gradana koje se temelji na mogucnosti slobodne komunikacije. U uvjetima
lYe izrazenije komercijalizacije drustva i medija koji bi trebali sluziti kao
demokratski javni forum, te komodifikacije na podrucju kulture i komunika-
cijebitno je ocuvati taj element civilnog drustva kako bismo mogli osigurati
kontrolu ljudi nad institucijama koje donose odluke 0 kojima ovise smjerovi
~tvenog razvoja (tj. kontrolu vlasti koja je odgovorna javnosti).

Iako vazno, trziste je tek jedan od pet elemenata koji odreduju civilno
drustvo, pa je stoga bitno kroz javne politike definirati sustav koji nece
Darusititu drustvenu ravnotezu (vladavina prava). UNESCO upozorava da
nam informacijsko doba donosi i nove mogucnosti i opasnosti, a zbog oso-
bina virtualne sfere, koje su potakle sye vecu komodifikaciju informacija i
ZIlanja,potaknut je proces hiperindustrijalizacije znanja, sto moze ugroziti
odlznolikost kognitivnih kultura" (UNESCO, 2005: 22). Stirn u vezi kljucno
!'Ostaje osigurati ravnotezu izmedu javnog i privatnog interesa i ocuvati
,Ja\Tna dobra jer 0 tome ovisi hocerno li optirati za odrziv i uravnotezen
l'azvOj"drustva znanja" u kojemu ce biti ocuvana kulturna raznolikost kao
',tan razvojni resurs ili cerno se odluciti za razvoj bez velikih promjena

19 World Social Forum www.forumsocialmundial.org.br
20 Universal Declaration of Human Rights (www.un.org/Overview/rights.htmJ).
21 www.pccharter.net
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~
koji ne pokusava ukloniti postojece nejednakosti i vodi se profitorn k
svojom glavnom odrednicom uspjeha, ao

UNESCO-ov koncept "drustva znanja" inkluzivniji je i stoga prillJ.'
reniji koacept od pojma informacijsko drustvo, no moramo naglasiti ~:-
je, vise od samog naziva, od krucijalne vaznosti da ono bude definirano
kao civilno drustvo koje ce omoguciti aktivno sudjelovanje svih gradana u
njemu, sto podrazumijeva slobodu izbora i demokratske mehanizrne kOji
ce omoguciti da lokalne razine ne budu podredene globalnoj.
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